
SINGLE ACTION ARMY 1ST,2ND,3RD GEN BOLT - SMITH ENTERPRISE
2ND/3RD GEN. BOLT

Rebuilding, Accurizing, Tuning & Restoration

Heat-treated, spring steel, hardened and oversize action parts for rebuilding and
accurizing Colt Single Action Army revolvers. All are slightly oversize to allow
precise fitting. Bolts are radiused between the forks to resist breakage, extra wide
lug provides for exact fit to cylinder locking slots. 1st Gen. bolt is shaped and
contoured to match the original. 2nd/3rd Gen. bolt will fit all 1st, 2nd, 3rd
generation guns. Hand, for 1st and 2nd generation guns, is hardened and heat
treated to improve durability. Left slightly long for precise fitting.

Attributes

Name: SMITH ENTERPRISE 2ND/3RD GEN. BOLT
Manufacturer: SMITH ENTERPRISE
Product no.: 851000022
Mfr. No.: NONE
Make: Colt
Model: Single Action Army
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den SINGLE ACTION ARMY
1ST, 2ND, 3RD GEN BOLT

Einleitung
Danke, dass du dich für den SINGLE ACTION ARMY 1ST, 2ND, 3RD GEN BOLT von SMITH ENTERPRISE
entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und
Handhabung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du
den Bolt sicher und effektiv verwenden kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsmaßnahmen beim Umgang mit Schusswaffen und zugehörigen
Komponenten befolgt werden.
Behandle die Schusswaffe immer so, als wäre sie geladen, auch wenn du glaubst, dass sie entladen ist.
Halte die Schusswaffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Bewahre den Bolt und die Schusswaffe an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Bolt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du ihn verwendest.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung und des Besitzes von
Schusswaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Die Bolzen sind für spezifische Generationen der Colt Single Action Army Revolver konzipiert. Stelle sicher,
dass sie mit deiner Schusswaffe kompatibel sind, bevor du sie installierst.
Sei vorsichtig beim Einbau des Bolzens; eine unsachgemäße Installation kann zu Fehlfunktionen oder
Verletzungen führen.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Einpassen oder Einstellen des Bolzens anzuwenden.
Stelle sicher, dass die Schusswaffe vollständig zerlegt und entladen ist, bevor du den Bolt installierst.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen, wenn du mit Schusswaffen und deren
Komponenten arbeitest.

Anweisungen für Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge für die Installation hast.
Überprüfe das Handbuch der Schusswaffe auf Anweisungen zur Zerlegung.

Zerlegung:

Lade die Schusswaffe vollständig entladen.
Befolge die Anweisungen des Herstellers, um die Schusswaffe zu zerlegen.

Installation des Bolzens:

Entferne den vorhandenen Bolt von der Schusswaffe.
Setze den neuen Bolt vorsichtig in den vorgesehenen Slot ein.
Stelle sicher, dass der Bolt richtig ausgerichtet ist und ohne übermäßige Kraft fest sitzt.
Überprüfe, dass der gerundete Bereich zwischen den Gabeln korrekt sitzt.

Wiederzusammenbau:

Setze die Schusswaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers wieder zusammen.
Überprüfe doppelt, dass alle Komponenten sicher an ihrem Platz sind.

Testen:

Führe nach dem Zusammenbau einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass die
Schusswaffe korrekt mit dem neuen Bolt funktioniert.
Wenn Probleme auftreten, zerlege die Schusswaffe erneut und überprüfe die Installation des Bolzens.

Verwendung:

Befolge stets sichere Handhabungspraktiken, wenn du die Schusswaffe verwendest.
Überprüfe den Bolt während der Nutzung regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Bolzen gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Bolt nicht im normalen Haushaltsmüll.
Kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für Hinweise zur ordnungsgemäßen Entsorgung von Komponenten
von Schusswaffen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des SINGLE ACTION ARMY 1ST, 2ND, 3RD GEN
BOLT, beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem Produkt bereitgestellt werden.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Verwendung des SINGLE
ACTION ARMY 1ST, 2ND, 3RD GEN BOLT gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und die Einhaltung der
lokalen Gesetze beim Umgang mit Schusswaffen und deren Komponenten. Danke für deine Aufmerksamkeit zu
diesen wichtigen Sicherheitsrichtlinien.
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Safety Instruction Guide for the SINGLE ACTION
ARMY 1ST, 2ND, 3RD GEN BOLT

Introduction
Thank you for choosing the SINGLE ACTION ARMY 1ST, 2ND, 3RD GEN BOLT by SMITH ENTERPRISE. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe use and handling of this product. Please read this
document carefully to understand how to use the bolt safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety measures are followed when handling firearms and associated components.
Always treat the firearm as if it is loaded, even if you believe it to be unloaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store the bolt and firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the bolt for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use and ownership of firearms.

Specific Safety Precautions for Use
The bolts are designed for specific generations of the Colt Single Action Army revolvers. Ensure compatibility
with your firearm before installation.
Use caution when fitting the bolt; improper installation may lead to malfunction or injury.
Avoid using excessive force when fitting or adjusting the bolt.
Ensure that the firearm is completely disassembled and unloaded before installation of the bolt.
Wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when working with firearms and their components.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure you have the necessary tools for installation.
Review the firearm's manual for disassembly instructions.

Disassembly:

Unload the firearm completely.
Follow the manufacturer's instructions to disassemble the firearm.

Installation of the Bolt:

Remove the existing bolt from the firearm.
Carefully fit the new bolt into the designated slot.
Ensure that the bolt is aligned properly and fits snugly without excessive force.
Check that the radiused area between the forks is seated correctly.

Reassembly:

Reassemble the firearm according to the manufacturer's instructions.
Doublecheck that all components are securely in place.

Testing:

Once reassembled, conduct a function check to ensure the firearm operates correctly with the new bolt.
If any issues are noted, disassemble the firearm and recheck the installation of the bolt.

Usage:

Always follow safe handling practices when using the firearm.
Regularly inspect the bolt during use for signs of wear or damage.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn bolts in accordance with local regulations.
Do not dispose of the bolt in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods for firearm
components.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the SINGLE ACTION ARMY 1ST, 2ND, 3RD GEN BOLT,
please refer to the manufacturer's contact information provided with your product.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the SINGLE ACTION ARMY 1ST,
2ND, 3RD GEN BOLT. Always prioritize safety and compliance with local laws when handling firearms and their
components. Thank you for your attention to these important safety guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el BOLT de
la SINGLE ACTION ARMY 1ST, 2ND, 3RD GEN

Introducción
Gracias por elegir el BOLT de la SINGLE ACTION ARMY 1ST, 2ND, 3RD GEN de SMITH ENTERPRISE. Esta guía
proporciona instrucciones esenciales de seguridad para asegurar el uso y manejo seguro de este producto. Por
favor, lee este documento cuidadosamente para entender cómo usar el bolt de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las medidas de seguridad al manejar armas de fuego y componentes asociados.
Trata siempre el arma de fuego como si estuviera cargada, incluso si crees que está descargada.
Mantén el arma apuntando en una dirección segura en todo momento.
Almacena el bolt y el arma en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el bolt en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso y la propiedad de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Los bolts están diseñados para generaciones específicas de los revólveres Colt Single Action Army.
Asegúrate de la compatibilidad con tu arma antes de la instalación.
Usa precaución al ajustar el bolt; una instalación incorrecta puede llevar a fallos o lesiones.
Evita usar fuerza excesiva al ajustar o instalar el bolt.
Asegúrate de que el arma esté completamente desensamblada y descargada antes de la instalación del bolt.
Usa equipo de seguridad adecuado, como gafas de seguridad, al trabajar con armas de fuego y sus
componentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de tener las herramientas necesarias para la instalación.
Revisa el manual del arma para obtener instrucciones sobre el desensamble.

Desensamble:

Descarga completamente el arma.
Sigue las instrucciones del fabricante para desensamblar el arma.

Instalación del Bolt:

Retira el bolt existente del arma.
Ajusta cuidadosamente el nuevo bolt en la ranura designada.
Asegúrate de que el bolt esté alineado correctamente y ajuste sin usar fuerza excesiva.
Verifica que la zona redondeada entre las horquillas esté correctamente asentada.

Reensamble:

Vuelve a ensamblar el arma según las instrucciones del fabricante.
Verifica que todos los componentes estén seguros en su lugar.

Prueba:

Una vez reensamblado, realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el arma
opere correctamente con el nuevo bolt.
Si se notan problemas, desensambla el arma y revisa la instalación del bolt.

Uso:

Siempre sigue prácticas de manejo seguro al usar el arma.
Inspecciona regularmente el bolt durante el uso en busca de signos de desgaste o daño.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier bolt dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el bolt en la basura doméstica regular.
Contacta a tu autoridad local de gestión de residuos para obtener orientación sobre los métodos de
eliminación adecuados para componentes de armas de fuego.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional relacionada con el BOLT de la SINGLE ACTION ARMY
1ST, 2ND, 3RD GEN, por favor consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con tu producto.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar el uso seguro y efectivo del BOLT de la SINGLE
ACTION ARMY 1ST, 2ND, 3RD GEN. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las leyes locales al
manejar armas de fuego y sus componentes. Gracias por tu atención a estas importantes directrices de seguridad.



Guide de sécurité pour le BOLT SINGLE ACTION
ARMY 1ST, 2ND, 3RD GEN

Introduction
Merci d'avoir choisi le BOLT SINGLE ACTION ARMY 1ST, 2ND, 3RD GEN de SMITH ENTERPRISE. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et une manipulation sûres de ce produit.
Veuillez lire ce document attentivement pour comprendre comment utiliser le boulon de manière sécurisée et
efficace.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que toutes les mesures de sécurité sont suivies lors de la manipulation des armes à feu et des
composants associés.
Traitez toujours l'arme à feu comme si elle était chargée, même si vous pensez qu'elle est déchargée.
Gardez l'arme à feu pointée dans une direction sûre à tout moment.
Rangez le boulon et l'arme à feu dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez régulièrement le boulon pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et la possession d'armes à feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Les boulons sont conçus pour des générations spécifiques des revolvers Colt Single Action Army.
Assurezvous de la compatibilité avec votre arme à feu avant l'installation.
Utilisez prudence lors du montage du boulon ; une installation incorrecte peut entraîner un dysfonctionnement
ou des blessures.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du montage ou de l'ajustement du boulon.
Assurezvous que l'arme à feu est complètement désassemblée et déchargée avant l'installation du boulon.
Portez un équipement de sécurité approprié, tel que des lunettes de sécurité, lorsque vous travaillez avec des
armes à feu et leurs composants.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
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Préparation :

Assurezvous d'avoir les outils nécessaires pour l'installation.
Consultez le manuel de l'arme à feu pour les instructions de désassemblage.

Désassemblage :

Déchargez complètement l'arme à feu.
Suivez les instructions du fabricant pour désassembler l'arme à feu.

Installation du boulon :

Retirez le boulon existant de l'arme à feu.
Ajustez soigneusement le nouveau boulon dans la fente désignée.
Assurezvous que le boulon est correctement aligné et s'adapte bien sans force excessive.
Vérifiez que la zone arrondie entre les fourches est correctement positionnée.

Réassemblage :

Réassemblez l'arme à feu selon les instructions du fabricant.
Vérifiez à nouveau que tous les composants sont bien en place.

Test :

Une fois réassemblé, effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que l'arme à feu
fonctionne correctement avec le nouveau boulon.
Si des problèmes sont notés, démontez l'arme à feu et vérifiez à nouveau l'installation du boulon.

Utilisation :

Suivez toujours les pratiques de manipulation sécurisées lorsque vous utilisez l'arme à feu.
Inspectez régulièrement le boulon pendant l'utilisation pour des signes d'usure ou de dommage.

Instructions de mise au rebut
Disposez de tout boulon endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le boulon dans les déchets ménagers normaux.
Contactez votre autorité locale de gestion des déchets pour des conseils sur les méthodes de mise au rebut
appropriées pour les composants d'armes à feu.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace du BOLT SINGLE
ACTION ARMY 1ST, 2ND, 3RD GEN. Priorisez toujours la sécurité et la conformité avec les lois locales lors de la
manipulation des armes à feu et de leurs composants. Merci de votre attention à ces importantes directives de
sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il BULLONE
SINGLE ACTION ARMY 1ST, 2ND, 3RD GEN

Introduzione
Grazie per aver scelto il BULLONE SINGLE ACTION ARMY 1ST, 2ND, 3RD GEN di SMITH ENTERPRISE. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso e la manipolazione sicura di questo prodotto. Si
prega di leggere attentamente questo documento per comprendere come utilizzare il bullone in modo sicuro ed
efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutte le misure di sicurezza siano seguite quando si maneggiano armi da fuoco e componenti
associati.
Tratta sempre l'arma da fuoco come se fosse carica, anche se credi che sia scarica.
Tieni sempre l'arma da fuoco puntata in una direzione sicura.
Conserva il bullone e l'arma da fuoco in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il bullone per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la proprietà delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
I bulloni sono progettati per specifiche generazioni dei revolver Colt Single Action Army. Assicurati della
compatibilità con la tua arma da fuoco prima dell'installazione.
Usa cautela quando adatti il bullone; un'installazione impropria può portare a malfunzionamenti o infortuni.
Evita di usare forza eccessiva durante l'adattamento o la regolazione del bullone.
Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente smontata e scarica prima dell'installazione del bullone.
Indossa un adeguato equipaggiamento di sicurezza, come occhiali protettivi, quando lavori con armi da fuoco
e i loro componenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione.
Rivedi il manuale dell'arma da fuoco per le istruzioni di smontaggio.

Smontaggio:

Scarica completamente l'arma da fuoco.
Segui le istruzioni del produttore per smontare l'arma da fuoco.

Installazione del Bullone:

Rimuovi il bullone esistente dall'arma da fuoco.
Adatta con attenzione il nuovo bullone nella fessura designata.
Assicurati che il bullone sia allineato correttamente e si adatti senza eccessiva forza.
Controlla che l'area arrotondata tra le forche sia posizionata correttamente.

Riassemblaggio:

Rimonta l'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Controlla che tutti i componenti siano fissati saldamente al loro posto.

Test:

Una volta rimontato, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che l'arma da fuoco operi
correttamente con il nuovo bullone.
Se vengono notati problemi, smonta l'arma da fuoco e ricontrolla l'installazione del bullone.

Utilizzo:

Segui sempre le pratiche di sicurezza quando utilizzi l'arma da fuoco.
Ispeziona regolarmente il bullone durante l'uso per segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali bulloni danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il bullone nei normali rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati per i
componenti delle armi da fuoco.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi richiesta di sicurezza o ulteriore assistenza riguardante il BULLONE SINGLE ACTION ARMY 1ST,
2ND, 3RD GEN, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del BULLONE SINGLE ACTION
ARMY 1ST, 2ND, 3RD GEN. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con le leggi locali quando maneggi
armi da fuoco e i loro componenti. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida di sicurezza.



Turvaohjeet SINGLE ACTION ARMY 1ST, 2ND, 3RD
GEN BOLT tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit SINGLE ACTION ARMY 1ST, 2ND, 3RD GEN BOLT tuotteen SMITH ENTERPRISE yhtiöltä.
Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet tämän tuotteen turvalliseen käyttöön ja käsittelyyn. Lue tämä
asiakirja huolellisesti ymmärtääksesi, miten pulttia voidaan käyttää turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki turvallisuustoimenpiteet toteutetaan käsitellessäsi ampumaaseita ja niihin liittyviä
komponentteja.
Kohtele asetta aina kuin se olisi ladattu, vaikka uskoisit sen olevan tyhjennetty.
Pidä ase aina turvallisessa suunnassa.
Säilytä pultti ja ase turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti pultti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden käyttöä ja omistamista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Pultit on suunniteltu tiettyjen Colt Single Action Army revolverien sukupolville. Varmista yhteensopivuus asesi
kanssa ennen asennusta.
Käytä varovaisuutta pultin sovittamisessa; virheellinen asennus voi johtaa toimintahäiriöihin tai vammoihin.
Vältä liiallista voimaa pultin sovittamisessa tai säätämisessä.
Varmista, että ase on täysin purettu ja tyhjennetty ennen pultin asennusta.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, työskennellessäsi ampumaaseiden ja niiden
komponenttien kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet
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Valmistelu:

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut asennusta varten.
Tarkista aseen käyttöohjeet purkuohjeita varten.

Purku:

Tyhjennä ase täysin.
Noudata valmistajan ohjeita purkaaksesi aseen.

Pultin asennus:

Poista nykyinen pultti aseesta.
Sovita uusi pultti huolellisesti määrättyyn paikkaan.
Varmista, että pultti on oikein kohdistettu ja istuu tiiviisti ilman liiallista voimaa.
Tarkista, että haarojen välinen kaareva alue on asetettu oikein.

Kokoonpano:

Kokoa ase uudelleen valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki komponentit ovat tukevasti paikallaan.

Testaus:

Kun ase on koottu, suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että ase toimii oikein uuden pultin kanssa.
Jos huomaat ongelmia, pura ase ja tarkista pultin asennus uudelleen.

Käyttö:

Noudata aina turvallisia käsittelykäytäntöjä aseen käytön aikana.
Tarkista säännöllisesti pultti käytön aikana kulumisen tai vaurioiden varalta.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet pultit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä pulttia tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeita ampumaaseiden komponenttien
asianmukaiseen hävittämiseen.

Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai tarvitset lisäapua SINGLE ACTION ARMY 1ST, 2ND, 3RD GEN BOLT
tuotteen kanssa, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotteen mukana.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa SINGLE ACTION ARMY 1ST, 2ND, 3RD GEN BOLT tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina priorisoi turvallisuus ja paikallisten lakien noudattaminen ampumaaseiden ja
niiden komponenttien käsittelyssä. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.



Säkerhetsinstruktioner för SINGLE ACTION ARMY
1ST, 2ND, 3RD GEN BOLT

Inledning
Tack för att du valt SINGLE ACTION ARMY 1ST, 2ND, 3RD GEN BOLT från SMITH ENTERPRISE. Denna guide
ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och hantering av denna produkt. Vänligen läs
noggrant igenom detta dokument för att förstå hur du använder bolten på ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla säkerhetsåtgärder följs vid hantering av skjutvapen och relaterade komponenter.
Behandla alltid skjutvapnet som om det är laddat, även om du tror att det är oladdat.
Håll alltid skjutvapnet riktat i en säker riktning.
Förvara bolten och skjutvapnet på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet bolten för tecken på slitage eller skador innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och ägande av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bolten är designad för specifika generationer av Colt Single Action Armyrevolvrar. Kontrollera kompatibilitet
med ditt skjutvapen innan installation.
Var försiktig vid montering av bolten; felaktig installation kan leda till funktionsfel eller skada.
Undvik att använda överdriven kraft vid montering eller justering av bolten.
Se till att skjutvapnet är helt isärplockat och oladdat innan installation av bolten.
Använd lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, när du arbetar med skjutvapen och deras
komponenter.

Instruktioner för installation och användning



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

Förberedelse:

Se till att du har nödvändiga verktyg för installation.
Granska skjutvapnets manual för instruktioner för isärplockning.

Isärplockning:

Ladda ur skjutvapnet helt.
Följ tillverkarens instruktioner för att isärplocka skjutvapnet.

Installation av bolten:

Ta bort den befintliga bolten från skjutvapnet.
Passa försiktigt in den nya bolten i den avsedda platsen.
Kontrollera att bolten är korrekt inriktad och passar tätt utan överdriven kraft.
Kontrollera att den rundade delen mellan gafflarna sitter korrekt.

Återmontering:

Återmontera skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Dubbelkolla att alla komponenter är ordentligt på plats.

Testning:

När skjutvapnet är återmonterat, genomför en funktionskontroll för att säkerställa att skjutvapnet
fungerar korrekt med den nya bolten.
Om några problem noteras, isärplocka skjutvapnet och kontrollera installationen av bolten.

Användning:

Följ alltid säkra hanteringsmetoder när du använder skjutvapnet.
Inspektera regelbundet bolten under användning för tecken på slitage eller skador.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort eventuella skadade eller slitna bultar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte bort bolten i vanlig hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om korrekt avfallshantering av
skjutvapenkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående SINGLE ACTION ARMY 1ST, 2ND, 3RD GEN BOLT,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produkt.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av SINGLE ACTION
ARMY 1ST, 2ND, 3RD GEN BOLT. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala lagar vid hantering av
skjutvapen och deras komponenter. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsriktlinjer.



Příručka bezpečnostních pokynů pro Závorník
SINGLE ACTION ARMY 1ST, 2ND, 3RD GEN

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Závorník SINGLE ACTION ARMY 1ST, 2ND, 3RD GEN od SMITH ENTERPRISE. Tato
příručka poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného použití a manipulace s tímto produktem.
Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument, abyste porozuměli tomu, jak závorník používat bezpečně a
efektivně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly dodržovány veškeré bezpečnostní opatření při manipulaci se střelnými zbraněmi a
souvisejícími komponenty.
Vždy zacházejte se střelnou zbraní, jako by byla nabitá, i když se domníváte, že je vybitá.
Držte střelnou zbraň neustále namířenou bezpečným směrem.
Uložte závorník a střelnou zbraň na bezpečné místo, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte závorník na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se užívání a vlastnictví střelných zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Závorníky jsou navrženy pro specifické generace revolverů Colt Single Action Army. Zajistěte kompatibilitu s
vaší zbraní před instalací.
Při montáži závorníku buďte opatrní; nesprávná instalace může vést k poruše nebo zranění.
Vyhněte se použití nadměrné síly při montáži nebo úpravě závorníku.
Zajistěte, aby byla střelná zbraň zcela rozebrána a vybitá před instalací závorníku.
Při práci se střelnými zbraněmi a jejich komponenty noste vhodné ochranné brýle.

Pokyny pro instalaci a použití



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

Příprava:

Zajistěte, abyste měli potřebné nástroje pro instalaci.
Přečtěte si manuál ke zbrani pro pokyny k rozebrání.

Rozebrání:

Úplně vyprázdněte zbraň.
Postupujte podle pokynů výrobce k rozebrání zbraně.

Instalace závorníku:

Odstraňte stávající závorník ze zbraně.
Opatrně umístěte nový závorník do určeného slotu.
Zajistěte, aby byl závorník správně zarovnán a těsně seděl bez nadměrné síly.
Zkontrolujte, zda je zaoblená část mezi vidlicemi správně usazena.

Sestavení:

Znovu sestavte zbraň podle pokynů výrobce.
Důkladně zkontrolujte, zda jsou všechny komponenty bezpečně na svém místě.

Testování:

Po znovusestavení proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili, že zbraň správně funguje s novým
závorníkem.
Pokud si všimnete jakýchkoli problémů, znovu rozebrat zbraň a zkontrolujte instalaci závorníku.

Použití:

Vždy dodržujte bezpečné postupy při manipulaci se zbraní.
Pravidelně kontrolujte závorník během používání na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované závorníky v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte závorník do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřad pro nakládání s odpady pro pokyny k řádné likvidaci komponentů střelných zbraní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc ohledně Závorníku SINGLE ACTION ARMY 1ST, 2ND, 3RD
GEN se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené s vaším produktem.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní použití Závorníku SINGLE ACTION
ARMY 1ST, 2ND, 3RD GEN. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních zákonů při manipulaci se
střelnými zbraněmi a jejich komponenty. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.


